
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

      זזזז    סימ�סימ�סימ�סימ�    תזריעתזריעתזריעתזריע    פרשתפרשתפרשתפרשת) ) ) ) בוברבוברבוברבובר((((    תנחומאתנחומאתנחומאתנחומא    מדרשמדרשמדרשמדרש
 ל"א, וד� בשר של או ה"הקב של נאי� מעשי� איזה עקיבא' ר את הרשע טורנוסרופוס שאל
, כה� לעשות אתה יכול והאר� השמי� הרי הרשע טורנוסרופוס ל"א, נאי� וד� בשר של
 בדברי� אלא, בה� שולטי� שאי�, יותהבר מ� למעלה שהוא בדבר לי תאמר לא עקיבא' ר ל"א

 לי לומר עתיד שאתה יודע הייתי אני א  ל"א, מולי� את� למה ל"א. אד� בבני מצויי� שה�
 שבולי� לי הביאו, ה"הקב משל נאי� ה� וד� בשר מעשה ל! ואמרתי הקדמתי לכ!, כ�

] לי והביא, נאי� אלו אי� וד� בשר מעשה ואלו ה"הקב מעשה אלו לו אמר[, וגלוסקאות
, נאי� אלו אי�, וד� בשר מעשה ואלו ה"הקב מעשה אלו ל"א, שא� מבית וכלי� פשת� אנוצי

 עקיבא' ר ל"א, אמו ממעי מהול יוצא אינו למה, במילה חפ� הוא הואיל טורנוסרופוס ל"א

 .בה� לצר  כדי אלא המצות את לישראל ה"הקב נת� שלא לפי, מהול יוצא אינו ולמה …

  

Midrach Tanhouma (Ed. Buber) paracha Tazria chapitre 7 
Le méchant Turnus Rufus demanda à Rabbi Aquiba : "Quelles sont les plus belles œuvres, 
celles de Dieu ou celles de l'homme ? - Celles de l'homme", répondit Rabbi Aquiba. Turnus 
Rufus le méchant déclara : "Regarde les cieux et la terre, peux-tu en faire autant ?" Rabbi 
Aquiba répondit : "Ne cite pas des choses qui sont au-dessus des créatures, sur lesquelles 
elles n'ont aucune emprise, mais cite-moi des choses qui se trouvent dans le monde des 
hommes". Il lui dit : "Pourquoi êtes-vous circoncis ?" Il répondit : "Je savais que tu voulais en 
venir là, c'est pourquoi je t'ai devancé en disant que l'œuvre humaine était supérieure à 
l'œuvre divine. Que l'on m'apporte des épis de blé et des pains." [Il ajouta : "les premiers 
sont œuvre divine, les seconds, œuvre humaine, les secondes ne sont-elles pas plus belles 
?] Il demanda qu'on apporte des pelotes de lins et des habits fabriqués à Betshean. Il dit : 
"celles-ci sont œuvre divine et celles-là œuvre humaine, ces dernières ne sont-elles pas plus 
belles ?" Turnus Rufus demanda : "Si Dieu désire la circoncision, pourquoi l'enfant ne sort-il 
pas circoncis du ventre maternel ? … Pourquoi il ne sort pas circoncis ? Car le Saint, béni 
soit-Il, n'a donné la Tora à Israël que pour le purifier (au sens du travail de l'orfèvre. La 
transformation de la nature apporte un parachèvement au monde créé par Dieu.) 
 
 
 
 
 
Traduction : Philippe Haddad 

   

Rabbi Aquiba et Turnus Rufus 
 

Entre le blé et le pain 

Le Talmud présente souvent des discussions entre 
des rabbins et des Romains. Ici Rabbi Aquiba est 
interpellé par Turnus Rufus, le délégué de Vespasien 
en Judée. A travers ce dialogue, Rabbi Aquiba va 
souligner que l'œuvre de la Création n'est pas 
achevée, mais que l'homme est investi par Dieu du 
parachèvement du monde. Transformer le blé en pain 
comme accomplir la circoncision participent de ce 
parachèvement. 

Massada, près de la mer Morte. Les juifs préfèrent 
se suicider plutôt que d’être capturés par les 
Romains. C’est ici qu’aujourd’hui les soldats de 
Tsahal s’engagent à défendre la patrie au risque de 
leur vie. 

 


